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Lino Leonardi (a c. di), La tradizione della lirica nel Medioevo romanzo. Problemi di fi-
lologia formale. Atti del convegno internazionale (Firenze-Siena, 12-14 novembre 
2009), Firenze, Edizioni del Galluzzo per la Fondazione Ezio France-
schini, 2011. 
Matteo Leonardi (a c. di), Bibliografia iacoponica, Firenze, Edizioni del Galluzzo 
per la Fondazione Ezio Franceschini, 2010. 
Rita Librandi, La letteratura religiosa, Bologna, Il Mulino, 2012. 
Lucano, Pharsalia. Volgarizzamento toscano trecentesco, a c. di Maria Carla Marino-
ni, Firenze, SISMEL Edizioni del Galluzzo, 2011. 
Maestro Gregorio, «Libro de conservar sanitate»: volgarizzamento veneto trecentesco, 
edizione critica a c. di Lorenzo Tomasin, Bologna, Commissione per i te-
sti di lingua, 2010. 
Roberta Manetti, La passione di Santa Margherita, testo occitano del XIII secolo (Fi-
renze, Biblioteca Medicea Laurenziana, Ashburnham 105), edizione con versio-
ne a fronte, introduzione, note e glossario, Firenze, Alinea, 2012. 
Simone Marcenaro, Pero Garcia Burgalés. Canzoniere – canzoni d’amore, d’amico e di 
scherno, Alessandria, Edizioni dell’Orso, 2012. 
Jean-Louis Massourre, Le Gascon, les mots et le système, préface de Thomas Field, 
Paris, Champion, 2012. 
Deborah McGrady, Jennifer Bain (ed. by), A companion to Guillaume de Machaut, 
Leiden–Boston, Brill, 2012. 
Il Medioevo degli antichi. I romanzi francesi della “Triade classica”, a cura di Alfonso 
D’Agostino. Scritti di Alfonso D’Agostino, Dario Mantovani, Stefano Re-
sconi, Roberto Tagliani, Premessa di Maria Luisa Meneghetti, Milano-
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